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Všeobecne záväzné nariadenie 

mestskej časti Bratislava-Čunovo 

 

č. 2/2026 

zo dňa 8.6.2026 

 

 

o niektorých podmienkach umiestňovania volebných plagátov  

na území mestskej časti Bratislava-Čunovo 

 

Miestne zastupiteľstvo mestskej časti Bratislava-Čunovo podľa § 15 ods. 2 písm. a) zákona 

Slovenskej národnej rady č. 377/1990 Zb. o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave v znení 

neskorších predpisov, § 6 ods. 2 zákona Slovenskej národnej rady č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení 

v znení neskorších predpisov, podľa čl. 18 ods. 4 písm. a) Štatútu hlavného mesta Slovenskej 

republiky  Bratislavy v  znení  neskorších  dodatkov a  podľa § 16 zákona č. 181/2014 Z. z. o volebnej 

kampani a o zmene a doplnení zákona č. 85/2005 Z. z.  o politických stranách a politických hnutiach 

v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov sa uznieslo na tomto všeobecne záväznom 

nariadení: 

 

§ 1 

Úvodné ustanovenia 

  

(1) Toto všeobecne záväzné nariadenie (ďalej len „nariadenie“) vyhradzuje miesta a 

ustanovuje podmienky na umiestňovanie volebných plagátov na verejných priestranstvách na území 

mestskej časti Bratislava-Čunovo (ďalej len „mestská časť“) počas volebnej kampane1) pre voľby do 

Národnej rady Slovenskej republiky, voľby do Európskeho parlamentu, voľby prezidenta Slovenskej 

republiky, voľby do orgánov samosprávnych krajov a voľby do orgánov samosprávy obcí.2) 

 

(2) Toto nariadenie sa nevzťahuje na umiestňovanie volebných plagátov na objektoch vo 

vlastníctve iných subjektov.  

 

§ 2 

Vymedzenie niektorých pojmov 

 

Na účely tohto nariadenia 

a) volebným plagátom je tlačený alebo písaný materiál, ktorým môže byť aj leták, oznam, prospekt, 

samolepka alebo iný materiál, ktorý svojím obsahom propaguje vo voľbách kandidujúci subjekt, 

b) kandidujúcim subjektom je kandidujúci politický subjekt, t j. politická strana, politické 

hnutie,3) koalície politických strán a politických hnutí a kandidátov, alebo nezávislý kandidát,2) 

c) vyhradeným miestom je miesto na verejnom priestranstve4) na území mestskej časti, určené na 

umiestnenie volebných plagátov.  

 

 
1) § 2 zákona č. 181/2014 Z. z. o volebnej kampani a o zmene a doplnení zákona č. 85/2005 Z. z. o politických stranách 

a politických hnutiach v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov. 
2) Zákon č. 180/2014 Z. z. o podmienkach výkonu volebného práva a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 
3) Zákon č. 85/2005 Z. z. o politických stranách a politických hnutiach v znení neskorších predpisov. 
4) § 2b ods. 1 zákona Slovenskej národnej rady č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov. 
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§ 3 

Vyhradené miesto 

 

(1) Vyhradeným miestom je obecná tabuľa, umiestnená pred miestnym úradom. 

 

(2) Umiestnenie volebného plagátu na inom, než vyhradenom mieste je zakázané; takým 

miestom sú aj brány domov a steny budov, ktoré sú majetkom mestskej časti alebo sú v správe 

mestskej časti a to aj v prípade, ak sú na nich umiestnené tabule alebo skrinky určené na 

umiestňovanie písomných oznamov. 

 

(3) Mestská časť pridelí bezodkladne po tom, čo sa stane verejne známym počet vo voľbách 

zaregistrovaných kandidujúcich subjektov, každému kandidujúcemu subjektu plochu na vyhradenom 

mieste tak, aby zodpovedala zásadám rovnosti kandidujúcich subjektov.5) 

 

(4) Kandidujúci subjekt má právo sa rozhodnúť, či využije pridelenú plochu na vyhradenom 

mieste na umiestnenie volebného plagátu. 

 

(5) Vyhradené miesto podľa odseku 1 sa kandidujúcim subjektom poskytuje bezplatne. 

 

§ 4 

Umiestňovanie volebných plagátov 

 

(1) Mestská časť  označí na vyhradenom mieste každú pridelenú plochu poradovým číslom.2) 

Pre voľby do orgánov samosprávy obcí a voľby do orgánov samosprávnych krajov, ktoré sa konajú 

v rovnaký deň a v rovnakom čase, bude pridelená plocha obsahovať aj označenie volieb, pre ktoré je 

táto plocha vymedzená. 

 

(2) Ak kandidujúci subjekt pridelenú plochu na vyhradenom mieste nevyužije, táto mu 

napriek tomu zostane pridelená do konca volebnej kampane a nepodlieha prerozdeleniu medzi ostatné 

kandidujúce subjekty. Pridelená plocha  zostane voľná a mestská časť ju nemôže určiť inému 

kandidujúcemu subjektu; na nevyužitú plochu nemôže byť umiestnený volebný plagát iného 

kandidujúceho subjektu. 

 

(3) Kandidujúci subjekt môže umiestniť volebný plagát len na pridelenú plochu, ktorú 

mestská časť označila práve pre tento kandidujúci subjekt. 

 

(4) Kandidujúci subjekt si umiestnenie volebného plagátu zabezpečuje na vlastné náklady. 

 

(5) Kandidujúci subjekt je zodpovedný za obsah umiestneného volebného plagátu. 

 

(6) Je zakázané volebný plagát 

a) umiestniť na inú, než pridelenú plochu, alebo umiestniť volebný plagát tak, že sa poruší 

veľkosť pridelenej plochy, 

b) poškodzovať, 

c) pozmeňovať,  

d) prelepovať,  

e) inak znehodnocovať.  

 

 

 

 
5) § 16 zákona č. 181/2014 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
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§ 6 

Priestupky a pokuty 

 

(1) Porušenie tohto nariadenia sa posudzuje ako priestupok podľa osobitného predpisu; za 

priestupok možno uložiť pokutu do 33 eur.6) 

 

(2) Mestská časť môže právnickej osobe alebo fyzickej osobe oprávnenej na podnikanie 

uložiť pokutu do 6 638 eur, ak právnická osoba alebo fyzická osoba oprávnená na podnikanie poruší 

všeobecne záväzné nariadenie mestskej časti.7) 

 

§ 7 

Záverečné ustanovenia 

 

(1) Zrušuje sa všeobecne záväzné nariadenie mestskej časti Bratislava – Čunovo č. 1/2009 

zo dňa 9.2.2009 o vylepovaní volebných plagátov na území Mestskej časti Bratislava-Čunovo. 

 

(2) Toto všeobecne záväzné nariadenie bolo schválené uznesením Miestneho zastupiteľstva 

mestskej časti Bratislava-Čunovo  č. 195/2026 dňa 8.6.2026. 

 

(3) Toto všeobecne záväzné nariadenie nadobúda účinnosť dňom schválenia. 

 

 

 

 

 

                                                                                                   Gabriela Ferenčáková 

                                                                                           starostka MČ Bratislava-Čunovo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
6) § 46 zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. 
7) § 28 ods. 2 písm. b) zákona Slovenskej národnej rady č. 377/1990 Zb.  o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave 

v znení neskorších predpisov. 
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Návrh VZN bol zverejnený pred schválením na úradnej tabuli obce dňa: ....................................... 

 

Návrh VZN bol zverejnený pred schválením na webovom sídle obce dňa: ...................................... 

 

Pripomienkové konanie: (dňom vyvesenia plynie 10 dňová lehota) ................................................. 

 

 

 


